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  10/04/93  دريافت: تاريخ
  06/05/93  تاريخ پذيرش:

 اي؛  ديپلماسي رسانه
 املات ـها و تع الشـچ
  هاي ديپلماتيك ها و دستگاه رسانه

  نوشتة
 ∗   آذر رها خرازي

  چكيده
ها  ها و تعاملات ديپلماسي و رسانه مطالعات چالشمقالة حاضر برگرفته از پژوهشي با هدف بررسي نتايج حاصل از 

است كه تا به “ اي ديپلماسي رسانه”اي به آن بخش از گفتمان  دنبال گشودن دريچه و به .است ها  أثيرات متقابل آنو ت
  است. شدن داده اي امكان شناخته امروز مورد مطالعه قرار گرفته و به برخي جوانب گستردة ديپلماسي رسانه

بـه   ،اي بر ديپلماسي و سياست خـارجي  نهرو ضمن بيان اهم تأثيرات محيط هوشمند نوين رسا پيش ةمقال
ها  هاي حضور رسانه چالش ،هاي ديپلماسي و سياست خارجي دستگاهها و  تأثيرات متقابل رسانهمباحثي چون 

و  هـا از مـذاكرات ديپلماتيـك    اخراج رسـانه  ،الملل خارجي و روابط بين  هاي ديپلماتيك، سياست در عرصه
  .است پرداخته منظور پيشبرد مذاكرات ديپلماتيك ها به گيري از رسانه بهرهامكان  ،بالعكس

اي،  الملل، محـيط هوشـمند نـوين رسـانه     اي، پارادايم نوين روابط بين ديپلماسي رسانه كليدواژه:
  ها، ديپلماسي درهاي بسته. ها و رسانه ها و تعاملات ديپلمات مذاكرات ديپلماتيك، چالش

  انداز گفتمان چشم
 امـا  اسـت،  نشـده  ملـت  ـ ـ جايگزين دولت ني مارشال مك لوهان كاملاًجها ةگر چه هنوز دهكد

اند كه عصـر   ، چنان به هم مرتبط شدهاي نوين رسانهامروزي به مدد محيط هوشمند هاي  دهكده
در فضاي ديپلماتيك  .ي ديپلماسي كمتر و كمتر قابل تشخيص استعنوان مبنا به ها، ملت ـ دولت

روابـط    در مقابـل مفهـوم قـديمي   ، از ظهور روابط فراملـي  تحليلگرانو سياست خارجي نوين، 
تـوان   رويدادهاي امروز را ديگر نمـي به اين معنا كه  )13: 1380(نش،  گويند سخن مي الملل بين

عهدنامـه   ةپاي نظام جهاني بر گيري شكلالملل كه بعد از  از منظر پارادايم مسلط روابط بين صرفاً
   )209:  1382كرد. (قوام،  درك شد، حاصلها  ـ ملت وستفاليا و دولت

____________________________ 
  zahra_kharrazi@yahoo.com   گروه علوم ارتباطات واحد علوم و تحقيقات تهران، دانشگاه آزاد اسلامي استاديار ∗
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الملـل محقـق    موازات تحول جوامع، سناريوهاي جديدي در قلمـرو روابـط بـين     بديهي است كه به
شدت  ترتيب در محيط به طلبد. بدين هايي نوين مي هايي نوين همراه با اتخاذ شيوه شود كه اولويت مي

هـاي   ف از اصـول، اهـداف و طراحـي   امروز ديپلماسي و روابط خـارجي، پيـروي صـر    ةشد متحول
  )2001. (كوهن، نوين نخواهد بود سيكلاسيك ديپلماسي ديگر پاسخگوي نيازهاي ديپلما

گسترش  هاي نوين حاصل از رشد و فضايي مملو از پيشامدها و موقعيت جديد محصول  ةموازن
هـاي متقابـل،    تگيهاي نوين ارتباطات و اطلاعات، پيچيدگي حاصل از وابس گيري از تكنولوژي بهره

المللـي   ها جريان بـين  ها و علاوه بر اين وري افكار عمومي، انقلاب رسانهتشدن فرهنگ، امپرا جهاني
هاي ملـي   دولت س ساير عوامل، برأعنوان عوامل نوين و در ر فرهنگ، عقايد و اطلاعات جملگي به

در سـاختارهاي مـدل سياسـت    به تجديدنظر  به سرعت سازند تا را وادار مي ها آورند و آن فشار مي
  بپردازند.  ها خارجي و روند ديپلماسي خود و ايجاد تحول در آن

تـرين اسـت. ديپلماسـي     شـده  هاي ذكر شده، شناخته از ميان ديپلماسي  ديپلماسي سنتيّ يا رسمي
طور  هاي روشن در روابط ميان كشورها است. به كردن هدف هاي آشكار و دنبال دار پيام عهده  رسمي

كشورها، ايـن ديپلماسـي در قبـال     هاي ديپلماسي رسمي مبناي تعريف مرسوم در پروتكل اتي و برذ
كننده نزد  مين منافع دولت كشور اعزامأها پاسخگو نيست و در راه ت روابط موسوم به روابط ميان ملت

 نـام  بـا شـوند و   كند. افراد مشخصي در نقش حامل اين نوع كاركرد وارد مـي  دولت مقصد اقدام مي
گيرنـد و طـي آن، نهادهـا و مجـاري      ها را پي مي ديپلمات از مجاري معين دولتي روابط ميان دولت

  ها. و ملت  و دولتي را در كشور مقصد طرف توجه دارند تا مخاطبان عمومي  رسمي
را معمـولاً ورزش    ترتيب از نگاه مسبوق به ديپلماسـي سـنتيّ رسـمي، ديپلماسـي رسـمي      بدين

ناميدند. مناسبات ديپلماتيك و وزارت امور خارجه اغلـب كشـورهاي دنيـا،     اهان مياختصاصي پادش
ي و پنهان بودن امور، دليلي . فضاي خاصي بر محافل ديپلماتيك حاكم بود. سرّتندماهيتي اشرافي داش

هاي اجتماعي  جدايي از ساير بخش ةريد. محافل ديپلماتيك جزش قلمداد مي ها بودن آن بر ديپلماتيك
هاي حاكميتي بودند و اين فضاي بسته و محدود، البته قدرت مانور  در مواردي حتي از ساير بخشو 

فتق مسائل در چنـين فضـاهايي    و وفصل امور رتق بخشيد و حل هاي ديپلماتيك مي اي به دستگاه ويژه
  )30: 1383(كاظم پور،  .درسي نظر نمي چندان صعب به

،  اند. با حضور بازيگري توانا همچون رسـانه  تحول شدهامروزه اما مرزهاي سنتّي ديپلماسي م
سياست داخلـي از   ةدر سياست خارجي و مرزهاي جداكنند  خصوصي و عمومي ةمرزهاي حوز

اند و پويايي سياسـت خـارجي آنچنـان فشـرده، شـامل و فراگيـر        سياست خارجي شكسته شده
ال حاضـر بـه بخشـي از    شـد، در ح ـ  است كه آنچه ورزش اختصاصي پادشاهان ناميده مـي  شده

   )30ـ1: همان( .است ها تبديل شده انسان ةزندگي روزمره هم
اسـت،   پيـدا كـرده    در آن جايگـاه مهمـي   ترتيـب افكـارعمومي    در ديپلماسي نوين كه بـدين 

ويژه افزايش  هاي ارتباطات و اطلاعات، به هاي مبتني بر تكنولوژي هاي انقلابي در رسانه پيشرفت
تلويزيـوني، در تركيـب بـا    ــ   راديويياي و جهاني  هاي ماهواره گسترش شبكه كاربرد اينترنت و
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هاي جوامع مدني در سراسر جهان، بر روندها و فرايندهاي ديپلماتيك سه نـوع   گسترش فعاليت
  .است فشار عمده وارد آورده

اي ه ـ سيستم ةسابق تبع آن دسترسي به اطلاعات، با رشد بي ها و به ، دستيابي به رسانهنخست
  است. جهاني انتشار اطلاعات، بسط يافته

اي مبتني بر اينترنـت   هاي چندرسانه ها با رقابت و اعمال فشار از سوي تكنولوژي اين رسانه
انـد،   تنها بازيگران متعددي در دستيابي به اطلاعـات دخيـل شـده    ترتيب نه اند. بدين رو شده روبه

  است. يافتهافزايش  سياربلكه دسترسي افراد به اين منابع ب
گيري، ساخت و يـا حتـي تأثيرگـذاري بـر اطلاعـات و       ها در كنترل، شكل دوم، توانايي دولت

است. ما در حال حركـت از مـدل ارتباطـات فـرد بـه       اي برجسته دگرگون شده گونه به ها انتشار آن
ت هاي ارتباطي همگان با همگان در حال حركت هستيم و اين به اين معناس ـ سوي مدل همگان، به

هـا بـه    شود تا دولـت  شوند، همين امر موجب مي رو مي اي روبه كه مردم با منابع اطلاعاتي چندگانه
خـود بينديشـند. ايـن      هاي مستتر در ديپلماسي عمومي گاهدايجاد تغيير و تحول در رويكردها و دي

شـار  ها امكـان انت  ها، دولت اطلاعات رسانه ةيك حقيقت است كه به محض افزايش شمار و گستر
زمان تأثير سطوح سـنتيّ   طور هم يابند. در عين حال، به هاي گوناگون را مي اطلاعات خود در حوزه

ها كه همواره مونوپولي خود در كنتـرل   يابد. دولت ها، كاهش مي دولتي تأثيرگذار بر محتواي رسانه
آورنـد   روي مي هايي گيري به مدل اند، در تصميم مراتبي حفظ كرده اطلاعات را در يك مدل سلسله

  طلبد. با جوامع مدني را مي  كه همكاري و هماهنگي مقامات رسمي
هـا و   هـاي بـيش از پـيش افـراد، شـركت      تقويت تـلاش  ةها زمين نهايت، رقابت رسانه و در
انتخـاب در عصـر    ةآورد. توسـع  هاي به هم پيوسته فـراهم مـي   ها را براي ايجاد مجموعه دولت

آورند كه داراي كيفيـت   افراد به سمت آن منابع اطلاعاتي روي مي اطلاعات به اين معنا است كه
هـاي مـالتي بيليـوني     كند: با تجـارت  سازي نقشي كليدي پيدا مي“برند” و اعتبار بالاتري هستند.

 ).2002(بـراون،   با وسعت بيشتري رشد خواهند كرد ها مطمئناً بازارهاي الكترونيكي، برندسازي
ها، فشـارهاي مضـاعفي بـر     شمار براي دولت بي هاي  ر ايجاد فرصتآنچه برشمرده شد، علاوه ب

هـاي   روز كـردن همـواره درگـاه    آنان وارد خواهد آورد تـا نسـبت بـه جـذابيت، صـحت و بـه      
  خود اقدام كنند.  سازي و تصويرسازي از ، گفتمانرساني اطلاع
  نهادهاي خصوصي ديپلماتيك ةمثاب ها به رسانه

شدن كاركردها و كاربردهاي فضاي سايبر حاصـل   نگيز است و افزودهبرا اي بحث ديپلماسي واژه
هـاي   المللي بر دشواري هاي نوين در سياست خارجي و روابط بين هاي جمعي و رسانه از رسانه

  افزايد.  اين واژه مي مطالعه و درك
عات امروزه ديپلماسي هنر و مهارت پيشبرد و ارتقاي منافع ملي از طريق مبادلات پايدار اطلا

دو عامـل   ،تعامـل و اطلاعـات   در اين فضـا، ها و افراد است.  بين ملتو ايجاد ارتباطات پايدار 
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از سـوي ديگـر،   توانند ارتقـاي جـدي پيـدا كننـد.      ها مي گيري از رسانه اصلي ديپلماسي، با بهره
هـا و   المللـي هـر دولـت را شـمار سـفارتخانه      ارتباطـات بـين    رسمي ةبرخلاف گذشته كه شبك

المللـي   مرزهـاي ملـي بـه سـطوح بـين      داد، امروز هر پيام كه هاي آن دولت تشكيل مي لماتديپ
العبـور   هاي صعب راه ةي را دارد. اين سفير كه همئشود، حكم يك سفير پرقدرت نامر ارسال مي
كند و اين امر بـه معنـاي    وار علائق و منافع رقيب را تخريب مي پيمايد، موريانه ها مي را در ثانيه

است تا مفـاهيم بـزرگ و    پيام است. امروز اين سفير كوچك آمده ةزايش قدرت دولت فرستنداف
 ةپويـاي عرص ـ  ةمواجه ـ ةوارد دور. جهـان  الملل را روشـن سـازد   حال گنگ روابط بين در عين

دهـد   و روندها و فرايندهاي كلاني كه پوشش مي الملل روابط بين ها با و رسانهفراملي ارتباطات 
  اي.  ظهور پرنفوذ ديپلماسي رسانه ةمرحل است: شده“ سياست خارجي”و “ اسيديپلم”يعني 

 ةهـاي نـوين، ديپلماسـي و نحـو     شوند كه رسـانه  رو مي هبا اين پذيرش روب تدريج جوامع به
 هـاي جهـاني   رهبـري شـبكه  ها خود را به مقـام   اند. رسانه هدايت سياست خارجي را تغيير داده

 ةاند. در ارتباط بـا عرص ـ  ها ارتقا داده قتصادي، مالي و ساير عرصهسياسي، ديپلماتيك، فرهنگي، ا
اي آن در ايجـاد   اكنون قدرت جهاني يك كشور در توان و استعداد ديپلماسي رسانهديپلماتيك، 

 هـاي در  اتاق ةديگر، پديد ،است. ديپلماسي المللي آن نهفته هويت ملي و ارائه تصوير مكمل بين
اي كه هر چه پوياتر باشد، سياسـت خـارجي    اي رسانه پديده ؛ار استاي آشك بسته نيست، پديده

را پوياتر خواهد ساخت و اينكه در جهان امروز، بدون درك عميق از نقش مهم وسـايل مـدرن   
  ارتباطي ناممكن است. 

دفاع   مأموريت وزارت خارجه و وزارت ،هم اكنون با توجه به رشد ابزارهاي مدرن ارتباطي
لشكري كه پيشقراول آن اينترنـت اسـت. بـه     ؛است ها قرار داده شده لشكر رسانهبر دوش  عمدتاً

ديگـر سـخن،    اسـت. بـه   هاي پنهان شـده  تر از سياست هاي آشكار مهم اين ترتيب نقش سياست
تـري از آن هـم پشـت     گيرد، بخش بـزرگ  هاي دربسته شكل نمي ديپلماسي امروز صرفاً در اتاق

بندد، در برابر چشـم ديگـران و در فضـاي هوشـمند      نقش مي  پنجره و در سطح آشكار عمومي
  ها.  هاي نوين ارتباطي و رسانه تكنولوژي

هـاي ديپلماسـي و سياسـت     هـاي دسـتگاه   ترين چالش در واقع اين موضوع خود به يكي از مهم
هـاي   است كه گسترش اطلاعات از طريـق فنـاوري   اي تبديل شده شبكه ةخارجي كشورها در جامع

المللي و جهاني را كه  اي، بين منطقه ةها در عرص هاي نوين، روابط بين دولت اطات و رسانهنوين ارتب
است كه در آن بيشترين  گرفت را به روابطي چندجانبه تبديل كرده ها انجام مي تر توسط ديپلمات پيش

و  هـا  ها آن هـم از طريـق رسـانه    تلاش دستگاه ديپلماسي و سياست خارجي برقراري روابط با ملت
ها و بـازيگران   طوري كه كاركنان رسانه بهها و اينترنت است.  امكانات محيط هوشمند مبتني بر شبكه
جلـب افكـار    ةالمللي كشورها پرداخته و بـا انگيـز   روابط بين ةغيردولتي بانفوذ به افشاگري در حوز

 ـ ل ديپلماتيـك مـي  ئدر راستاي منافع و اهداف خود، به دخالت در مسـا   عمومي د. ايـن رونـدها   پردازن
گو و مذاكره با مقامات براي سفيران بسيار دشوارتر از گذشـته شـود. زيـرا    و است كه گفت موجب شده
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و در عين حال گوناگوني در چالش مداوم قرار گيرند، اطلاعـات گونـاگوني    ريابسآنان بايد با بازيگران 
هوشمندتري طراحي كنند  نند تا بر محيط اعمال ديپلماسي خود مسلط شوند، سياست خارجيككسب 

تري ارائه دهند. آن هم در شرايطي كه شـاهد تبـديل بـازيگران فـراوان بـه بـازيگراني        و تحليل درست
هـاي   هـاي فراملـي و سـازمان    ها در انـواع مختلـف آن بـه صـورت     محدودتر اما هشيارتر، مانند رسانه

بـا برخـورداري از توانـايي اتخـاذ     اي هسـتيم كـه    المللي و منطقـه  هاي بين غيردولتي توانمند در عرصه
   اند. ها را در تمام جهان دستخوش تحول كرده يافته و جمعي، نظم ديپلمات هاي سازمان روش

 هـا  س آنأو در رنوين اطلاعات و ارتباطات هاي  ها، خدماتي كه سيستم اين چالش  همراه با
ي، دوران ديپلماسـي سـنتّ   دركه  ــ ديپلماسي و سياست خارجي ةدهند به عرص اينترنت ارائه مي

. دسترسـي آزاد،  اسـت  الزاماتي را تحميـل كـرده   ــشدند زودتر از ديگران از رويدادها باخبر مي
كم، سرعت و گستره اطلاعات و انعكاس رويدادها، تفسيرها و تبليغات سياسـي بـه نفـع     ةهزين
هـا   كه ديگر دولت اند ها را به چالش كشانده مفهوم حاكميت دولتهاي  گونههاي خاص به  گروه
ها اغلب اوقات خود را مجبور  تفاوت باشند. تحت اين شرايط، دولت ن بيآتوانند نسبت به  نمي

  كنند تا تصميمات عقلايي.  به اتخاذ تصميمات فوري احساس مي
  Real – Time Diplomacy لحظه وقوعها و ديپلماسي  رسانه
 – Real .يني به ديپلماسـي افـزوده اسـت   ها، در عين حال ويژگي نو هوشمند رسانهنوين فضاي 
Time   شدن و ظهورReal – Time Diplomacy هـاي نـوين ارتباطـات و اطلاعـات،      . تكنولـوژي

 Real Timeهاي فارغ از زمان در وقايع مهم جهاني، از جمله عوامـل  حضور خبرنگاران و رسانه
بر الـزام بـه ايجـاد روابـط      ها، علاوه كردن روندهاي ديپلماتيك هستند. به همين سبب ديپلمات 

هـا،   هـا، مجـلات، روزنامـه    خـود يعنـي رسـانه    ةشدت از سوي رقيبان تاز ها، به متعامل با رسانه
هـا،   هـاي سـفارتخانه   وبخـانواده وب هوشـمند،   اي،  هـاي مـاهواره   هاي خبـري، كانـال   سايت
ها مرتبط است، به  هاي اطلاعاتي، خبرنگاران همراه و هر عاملي كه به فضاي سايبر رسانه آژانس

عنوان نهادهاي خصوصي، تأثيرگذار  ها به اند. چنين چالشي نشانه ظهور رسانه چالش كشيده شده
ديپلماتيك، در كنار دستگاه ديپلماسي و سياست خارجي كشورهاست. بازيگراني  Real Timeو 

ز مجريـان  عوامل ظهور ديپلماسي نوين، بلكه از جمله طراحان سياسـت خـارجي و ا   ،تنها كه نه
  آيند.  شمار مي هاي ديپلماتيك عصر حاضر به اصلي استراتژي

 Intelligence   ي به اطلاعات آشكاراي؛ تبديل اطلاعات سرّ ديپلماسي رسانه
to Information 

شفافيت اطلاعات و ارتباطات ديپلماتيك در فضاي سايبرديپلماسي، موجبات تبديل فضاي نوين 
Intelligence   بهInformation   اسـت.   را در دستگاه ديپلماسي و سياست خارجي فـراهم آورده
هاي نوين ارتباطات و اطلاعـات و نفـوذ    تكنولوژي ةوقف رشد سريع و بي ،وستفاليا در عصر پسا

هاي انساني، موجبات تبديل اطلاعات پنهان ديپلماتيـك بـه اطلاعـات     بيش از پيش آن در حيطه
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سراسـر جهـان را فـراهم      تبـع آن مخاطبـان عمـومي    و بـه  ها آشكار و قابل دسترس براي رسانه
ي) بـه   (اطلاعات سـرّ  Intelligenceاطلاعات ديپلماتيك، از  بسياري از است. به بيان ديگر آورده

Information اند. (اطلاعات آشكار) تبديل شده  
اسـي  كنـد كـه ديپلم   بر اين امر تأكيـد مـي   1918در سال  جمهور آمريكا، وودرو ويلسون، رئيس

هـاي   پيمـان «پنهانكاري يكي از دلايل اصلي و بزرگ جنگ جهاني اول بود. او خاطرنشان كـرد كـه   
المللـي شخصـي در هـيچ     صلح آشكار، زماني موفق بود كه آشكار بود، آن هم پس از آنكه فهم بين

در منظر  يكي از انواع آن، مبناي اين كار قرار نگرفت؛ اما ديپلماسي بايد همواره بر مبناي صراحت و
  عمـومي  يافشـا ”ديپلماسي نوين همزمان بر هر دو عملكرد ). 79: 1986(ويليامز، » عموم اقدام كند

   )1983بان، ا( مبتني است. “مداران و مقامات عالي رتبه مذاكرات مستقيم سياست”و  “مذاكرات
يـا  ديپلماسي در اصل، هنري است كه بـر مبنـاي اسـتراتژي گـردآوري، ارزيـابي، انتشـار و       

نفـوذ منـابع آزاد و    ةبا افـزايش تعـداد، گسـتره و حـوز    است.  انتشار اطلاعات بنا نهاده شده عدم
اطلاعـاتي   “سازي شفاف”اي جهاني، ديپلماسي بيش از پيش به هاي رسانهOpen-Sourceآشكار 

هاي خصوصي ديپلماتيك  روي خواهد آورد. با رقابت نويني كه ميان دستگاه ديپلماسي و رسانه
ها در زمـان   سو افزايش قابليت دريافت و انتشار اطلاعات از سوي رسانه ريان است: از يكدر ج

منظـور   هاي ديپلماتيك به قش كانالنو از سوي ديگر  قابل مشاهده استواقعي در سراسر جهان 
  .در حال كاهش است ديپلماتيك Intelligenceحفظ اطلاعات سري 
    جهاني ةدر گستر ه افكارعمومي رتباط و استناد باي؛ ا ديپلماسي رسانه

اي براي اقناع، آشكارسازي، گشودگي و ايجاد ائتلاف در مقابل توحش و  دنياي نوين امتياز ويژه
است. اهداف ديپلماتيك امروز، بيش از آنكه بـر دسـتيابي    استفاده از زور با خود به ارمغان آورده

كيد دارد. به بيـان  أي با انگيزه و تمايل بالا تبه توافقات مبتني باشد، بر ايجاد جاذبه و خلق پيروان
گيري  بهره با اطلاعاتعبارت است از عصري كه در آن ناي قدرت در جهان بدون سيم جوزف 

. گيـرد  برداري قرار مـي  مورد بهره المللي تأثيرات بيندر منظور اعمال  بهجوامع از عقايد و دانايي 
  )36: 1996(ناي، 

اند. با افزايش  به اين حد بر جريان عقايد و تصاوير گشوده نبوده پيش از اين هرگز مرزها تا
هـا بـراي تـرويج     دسترسي به اطلاعات و نيز افزايش سرعت انتقـال اطلاعـات، توانـايي دولـت    

عـد  اسـت. ب  خارجي به ويژگي اصـلي ديپلماسـي تبـديل شـده     هاي خود به افكارعمومي  ديدگاه
نسبت به امور ديپلماتيك را به ميزان   يت افكارعموميتنها حساس در عصر اطلاعات، نه “عمومي”

است تـا   متعهد ساختهخود را   افكار عمومينشانگر آن است كه ، بلكه دهد نشان ميتوجهي  قابل
(هينـدل،   امور ديپلماتيك كمـك كنـد   ةبازخوردهاي خود به توسع ةمشورت و ارائ فكري، با هم
توانند در برابـر پروپاگانـدا واكـنش     شوند و مي ر ميت كرده آگاه مردمان تحصيلزيرا  .)73: 1995

طرفـداران  ”تـا   “سـازي  مخالفان جهـاني ”  از بسيج عمومي). 184: 1384(شُكرخواه،  نشان دهند
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هـاي نـوين    هاي سـنتّي و تكنولـوژي   و حتي شهروندان معمولي، جملگي از رسانه “حقوق بشر
هـاي   هاي نويني را در عرصـه  امر رقابتگيرند. اين  اطلاعات براي رساندن صداي خود بهره مي

است بر اين مبنا كه براي جلب اعتماد افكـار و   ديپلماتيك و سياست خارجي كشورها برانگيخته
  اي جهاني اتخاذ كنند.  اذهان مردمان، رويكردي با گستره

ديگر   ها نزد افكار عمومي تصويرسازي دولتسازي و  گفتمانگذاري  اينك مطالعات سياست
كـردن تصـميمات    اي براي نهـايي  زش فكري براي تعدادي پژوهشگر نيست، بلكه عرصهيك ور

اي مهم است: ايـن ديپلماسـي بايـد      هناظر به نكت نوينبه اين ترتيب ديپلماسي استراتژيك است. 
شود كه  كمتر استنباط مي  قرار گيرد. البته از نظارت عمومي  بيشتر مورد بررسي و نظارت عمومي

در فرايند ديپلماسي دخالت كننـد، بلكـه منظـور ايـن اسـت كـه مفـاد ديپلماسـي و          مردم الزاماً
قرار گيرد. رعايت ايـن نكتـه،     اطلاعات مربوط به سياست خارجي، آشكارا در دسترس عمومي

نـد از:  ا سازد كه عبارت دو جزء اصلي و به هم پيوسته در ديپلماسي سنتّي را با مشكل مواجه مي
  )1384. (ساساني، ممتاز و اشراف ةها از طبق انتخاب ديپلماتكاري شديد و  پنهان

  جهاني   ها به افكار عمومي اتصال ديپلماسي دولت ةحلق ؛ها رسانه
هـاي   هاي مبتني بـر اصـول و ارزش   ها و استراتژي طرحبرآمده از هاي  ها و بازي در متن سياست

سـتگي بـه تـوان بسـيج اكثريـت      ثر بؤدموكراتيك رايج امروز در جهان، دسترسي به ديپلماسي م
در جوامـع معاصـر    زيـرا المللي و جهاني دارد.  بين ةمخاطبان دولت در عرص هويژ افكار مردم به
سياسـي   ةكنند و عقيـد  خصوص تلويزيون، اطلاعات كسب مي ها، به از طريق رسانه مردم اساساً

  دهند.  خود را شكل مي
هـاي   گيري تصميم ةهاي روزانه تأثيرات بالقو يابيكردن به ارز  توان گفت كه حكومت مي رو از اين

پوشـش   ةها با گستر و رسانه). 377 :1380(كاستلز،  يابد وابستگي مي  نهاد حكومت بر افكار عمومي
  )همان( .هاي ذهن مردم هستند كننده ترين تغذيه فراملي و اغلب جهاني، مهم

زودتـر از پديدآمـدن مسـائل،     يبـاً ها انتظار دارند كـه تقر  ها و عموم از دولت اصحاب رسانه
ها در محيط خارجي چـه چيـزي    نند. اينكه دولتكها را مشخص و تصميمات را اتخاذ  موقعيت

سرعت به  انجام دهند، در مورد چه چيزي تصميم بگيرند و در مورد چه مسائلي صحبت كنند به
ها در محيط داخلـي   ولتداينكه مقابل نيز  ةشوند و در نقط داخلي تبديل مي  هاي عمومي مناظره

چه چيزي انجام دهند، در مورد چه چيزي تصميم بگيرند و در مورد چه مسائلي صحبت كننـد  
اي و جهـاني    هاي فراملي، منطقـه  ها در خارج از كشورها و در عرصه سرعت به عمليات رسانه به

  شود.  تبديل مي
بازخوردهاي شهروندان كشورهاي  اند امكان دريافت سريع ها يافته ي كه دولتديگر قابليت نوين

منظـور آگـاهي از ميـزان     هـا بـه   هاي نوين اسـت. بنـابراين مونيتورينـگ رسـانه     خود از طريق رسانه
اي دولت در كشور يـا سـطح مـورد نظـر از آن جامعـه و نيـز ترغيـب         تأثيرگذاري ديپلماسي رسانه
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هاي امـور   ي تأثيرگذار بر وزارتخانهها هاي داخلي و خارجي، براي توليد پيام نگاران و رسانه روزنامه
خارجي بينجامد،  هايي كه به تصويرسازي از كشور مورد نظر نزد افكار عمومي طرح يخارجه و اجرا
  است.   كليدي شده

 دستگاه ديپلماسي و سياست خارجيها و  تأثيرات متقابل رسانه
جهـاني محصـول عملكـرد    نقـش ارتباطـات    ةاين بخش به بررسي جريان ديپلماسي و تحقيق در زمين

هاي نوين ارتباطات و اطلاعات در فرايند سياست خـارجي دلالـت دارد.    هاي مبتني بر تكنولوژي رسانه
انـد.   هـاي نـوين ارتباطـات جهـاني تطبيـق نيافتـه       هنوز با واقعيـت   بسياري از رهبران و مقامات رسمي

هـا بسـياري از كاركردهـاي     لمـات ي و ديپموران سرّأكارشناسان سياست خارجي، افسران اطلاعاتي، م
اي و  هـاي رسـانه   ديپلمات ويژه سخنگوها، اند، به ها واگذار كرده نگاران و رسانه سنتيّ خود را به روزنامه
  اند.  هاي خود نقشي تأثيرگذار يافته هاي داخلي دولت طور روزافزوني در جريان كارشناسان ارتباطات به
هـا   پذير نيست و رسانه ها امكان كارگيري رسانه بدون به گذاري سازي و سياست اينك ديگر سياست

ها با انعكاس رويدادها  المللي بپردازند. رسانه توانند بدون همكاري حكومت به پوشش امور بين نيز نمي
در خصوص مسائل امور خارجـه    هاي عمومي و رساندن اطلاعات واقعي به مردم و نيز پالايش ديدگاه

ها و ارزيـابي تصـميمات و اجرائيـات     كنند و با تجزيه و تحليل داده كمك مي سازي سناريوها به شفاف
اي ايـران و   مجموعه مقالات سمينار رسانه. (كنند نوعي تعامل را در سياست خارجي كشورها ايجاد مي

  )37 :1380آلمان، 
با دفـاع از   ها اند. آن ها را بازي كرده ها به مراتب نقش ابزار تبليغات سياسي دولت رسانهالبته 

ازي، نسـبت بـه   س ـ پيـام و برجسـته   يسـازي، القـا   گـذاري و ارزش  سياست خارجي و با ارزش
اندركاران ديپلماسي كشورها  هاي دست هاي حكومتي و رساندن پيام بخشي به سياست مشروعيت

نند. ك سياست خارجي ايفا مي ةرا در عرص  گر افكار عمومي جهاني، نقش توجيه  به افكار عمومي
هـاي سياسـت    ايدئولوژي و ايده ةكنند فرهنگ، عقايد، آرا و تبليغ ةدهند اشاعه ها اين نقش آندر 

  )38 :همان. (كنند خارجي كشورها عمل مي
 ةپردازند كـه بيشـتر جنب ـ   ها و تفاسيري مي تحليل ةجاي ارائه اخبار، به ارائ ها به گاهي رسانه

ها در اين نقش به درك ابعاد مختلف  رسانهآگاهي همراه با آموزش براي مخاطبان جهاني دارند. 
  كنند.  موضوعات و جريانات سياسي نزد مخاطبان ملي و فراملي خود اقدام مي

هـاي   هاي غيردولتي، شركت مدني، سازمان ةنهادهاي جامع ةعنوان نمايند ها همچنين به رسانه
سياست خارجي  ةاي در افزايش شفافيت موضوعات عرص نقش عمده ،چندمليتي و افكارعمومي

منظـور   مداران بـه  هاي فوق و ابزار اعمال فشار بر سياست چشمان ناظر گروه ها كنند. آن بازي مي
هاي  هاي مطبوعاتي به گونه هاي خبري و كنفرانس هستند. برگزاري نشست ها پاسخگو كردن آن

  آورند. ها فراهم مي تأثيرگذار اين زمينه را براي رسانه
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  هاي سياسي فضاي جريان ؛ها رسانه
هـاي   شدت فزاينده رسـانه  هاي سياسي سنتّي و گسترش به به دليل تأثيرات همسوي بحران نظام

اي پراكنـده ولـي    از طريق يك سيستم رسانه جديد و نيز از آنجا كه اطلاعات و ارتباطات عمدتاً
ند و بيـرون  ياب ها جريان مي رسانه ةدر حوز آيند، اطلاعات سياسي اساساً مي فراگير به گردش در

دونالد رامسفلد وزير دفاع آمريكا در  توان يافت. هاي سياسي را مي ها فقط حاشيه از دنياي رسانه
ين تر بعضي از حياتي«كند كه  اعلام مي در شوراي روابط خارجي صراحتاً 2006يه ژانو سخنراني

   .»در جريان است  “ي خبرها اتاق”نبردهاي آمريكا اينك در 
گيرد. اما اين بدان معنا نيست كـه   ها انجام مي اي در فضاي رسانه حو فزايندهن بازي سياسي به
ها و منافع  كاست، يا آنكه نتايج سياسي بر ارزش اي فرو توان به تأثيرات رسانه كل سياست را مي

هـر چـه باشـد، در بـازي      هـا  گيـري آن  تأثيري ندارد. اما بازيگران سياسي هر كه باشند و جهت
شـود. ايـن بـازي قـدرت در كـل       ها انجام مـي  رند كه از طريق و توسط رسانهقدرتي حضور دا

ي ا ايانههاي ر شود و شبكه كه هر روز از تنوع بيشتري برخوردار ميجريان دارد اي  سيستم رسانه
هاي الكترونيكي قرار  اين حقيقت كه سياست بايد در چارچوب زبان رسانه .گيرد برمي را نيز در

ها، سازمان و اهداف فرايندهاي سياسي، بازيگران سياسي  گرفي براي ويژگيبگيرد، پيامدهاي ش
اي حضور دارنـد، نسـبت    هاي رسانه هايي كه در شبكه و نهادهاي سياسي دارد. در نهايت قدرت

. ها نهفته است، جايگاهي ثانوي دارند هايي كه در ساختار و زبان اين رسانه هاي جريان به قدرت
  ) 551: 1380(كاستلز، 

هـا تعيـين    دهد، توسط خود رسانه ها رخ مي رسانه ةتحت سيطر ةدر عين حال آنچه در حوز
بلكه فرايند سياسي و اجتماعي باز و بـدون قطعيتـي در جريـان اسـت. امـا منطـق و        ؛شود نمي

هـا و   اي است كه چـارچوب  گونه بهنوين هوشمند و مبتني بر فضاي اينترنت هاي  سازمان رسانه
ها (كه ويژگي عصر  رسانه ةهاي سياست در حوز كند. چارچوب ست را ايجاد ميساختارهاي سيا

ها و بـر حكومـت    گيري هاي سياسي، تصميم تنها بر انتخابات بلكه بر سازمان اطلاعات است) نه
  )376 :نهما. (دهد دولت و جامعه را تغيير مي ةگذارد و در نهايت ماهيت رابط تأثير مي

هـاي   سياست هستند به اين معني نيست كه بـه مـردم تصـميم    ها فضاي اين سخن كه رسانه
اي و دسـتكاري تصـاوير    كـردن پـول در تبليغـات رسـانه     ديكته كنند يا اينكه توان هزينه يصاخ 

هـا هـيچ كـدام بـه خـودي خـود        آيد. در واقع رسانه خودي خود عامل مسلطي به حساب مي به
آميز است كـه در   اي تناقض اي عرصه است رسانهزيرا سي ؛توانند نتايج سياسي را تعيين كنند نمي

هاي متفاوت و پيامدهاي گوناگون مشغول فعاليت  نشگران متفاوتي با مهارتها و كُ آن استراتژي
اساسي اين است كه بدون حضـور   ةاما نكت ... آيد اي به بار مي هستند و گاهي عواقب غيرمنتظره

ختي براي كسـب حمايـت وسـيع ندارنـد. سياسـت      ها يا مقامات سياسي ب ها، برنامه فعال رسانه
هـا بـر فراينـد     هـا بايـد از طريـق رسـانه     اي تمام دنياي سياست نيست اما تمـام سياسـت   رسانه
هاي نـوين   خصوص رسانه ها، به ترتيب، منطق دروني نظام رسانه گيري اثر بگذارند. بدين تصميم
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ي دنيـاي سياسـت را تشـكيل    چارچوب اساسـي محتـوا، سـازمان، فراينـد و رهبـر      الكترونيك،
  )382 :همان. (دهند مي

  ها و ديپلمات مداران اقتدارگرايي نوين سياست ةعرص ؛هاي جهاني رسانه
توان  است كه مي وجود آورده هاي نوين، چهره جديدي از قدرت را به انتشار رسانه ةشدن حوز جهاني

نصر سرعت و پيچيـدگي ممكـن   از طريق دو ع نامحسوس قدرت دانست. اين امر غالباً ةآن را چهر
 هـا  ها برخلاف قدرت فيزيكي داراي آثـار درازمـدت و تـدريجي اسـت. آن     است. قدرت رسانه هدش
شـان را بهبـود بخشـند. بـه      دادن اوضاع، تصـوير مـردم از خـود و جامعـه     توانند با مطلوب جلوه مي

  دهند. با اقدامات فراملي تخفيف را هاي موجود داخلي  سان قادرند مخالفت همين
ها، دسترسي به قدرت بيشـتر اقنـاع را نيـز بـه همـراه دارد. ديپلماسـي        دسترسي بيشتر به رسانه

ستلز سياست اطلاعاتي ابه بيان ك). 90: 1382(قوام،  گيرد اي از اين قدرت نامحسوس بهره مي رسانه
دگرگـون   دائمـاً  شود، با ايـن جهـان   ها اجرا مي وسيله دستكاري نمادها در فضاي رسانه به كه عمدتاً

شود و نهادهـاي   از آنجا كه سياست به يك تئاتر تبديل مي. روابط قدرت بسيار متناسب است ةشوند
هـاي قـدرت، شـهروندان سراسـر جهـان بـه        مانند تا پايگاه زني مي هاي چانه سياسي بيشتر به آژانس

ولت برآنند تا از گزند خود به دست د ةجاي سپردن اراد دهند و به هاي تدافعي واكنش نشان مي گونه
  )همان( .شود، اما از نفوذ نه آن در امان باشند. به يك معنا، نظام سياسي از قدرت تهي مي

 ـ  توانايي تحميل رفتار، در شـبكه  ةمثاب ها صاحبان قدرت نيستند. قدرت، به رسانه  ةهـاي مبادل
هـاي   نهادها و جنـبش  نشگران اجتماعي،نمادها نهفته است كه كُ ةكارگيري ماهران اطلاعات و به

سـازد. در   كنندگان فكـري بـه هـم مـرتبط مـي      فرهنگي را از طريق نمادها، سخنگويان و تقويت
هاي  سياسي گسترده  مهم نيست چه كسي بر سر قدرت است زيرا توزيع نقش درازمدت، واقعاً
كه  ار ثابتي وجود نخواهند داشت. در عوض نخبگانيمد شود. ديگر نخبگان قدرت و گردشي مي

اند و از جايگاه سياسي ممتازي براي دسـتيابي   در طي دوره معمولاً كوتاهي صاحب قدرت شده
  آيند. وجود مي اند، به پايدارتر به منابع مادي و روابط اجتماعي برخوردار شده

  ها و سياست خارجي  تعامل رسانهاي؛  ديپلماسي رسانه
گـذاري   سياست ةاول مرحل ةشود. مرحل ميهم را شامل  اجراي سياست خارجي دو مرحله مرتبط به

هاي  ها در چارچوب محيط داخلي طرف ها و تاكتيك گيري هاي سياسي، موضع است كه در آن گزينه
  شود. گيري مي تصميم ها آن ةربط مورد بحث و بررسي قرار گرفته و دربار ذي

يگـر، معرفـي   هـا در قبـال بـازيگران د    ديگر يعني تعامل و ديپلماسي، اجراي سياست ةمرحل
هـايي از طريـق مبادلـه،     حـل  جوي راهو قبلي و جست ةمواضع و تقاضاهاي تعيين شده در مرحل

هـا   گيـري  تصميم هاي خبري جهاني هم در كند. رسانه مذاكره و يا تركيبي از هر دو را ايجاب مي
  گذارند.  گذاري خارجي و هم در مراحل مختلف تعاملات ديپلماتيك تأثير مي و سياست
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در قبـال سياسـت خـارجي و     “هاي مستقل رسانه”ال اصلي اين است كه آيا ؤاين ميان سدر 
تري در اختيـار   كنند، يا ابزار پيشرفته عمل مي ةكنند عنوان بازيگران كنترل روندهاي ديپلماتيك به

هـاي ارتباطـات    ال، نگاهي دقيق بـه چـالش  ؤمقامات دولتي هستند؟ يافتن پاسخ معتبر به اين س
  طلبد. جهاني مي

آفرينـد. نيـومن بـر     امروزه خبر هر جا كه توليد و توسط هر كس كه ساخته شود، قدرت مي
اي نـوين،   هـاي رسـانه   گيرد كه تكنولوژي خود چنين نتيجه مي ةاساس مطالعات تاريخي گسترد

  است:  معادله قدرت را تغيير نداده
گيرد، درست  ها قرار مي و رسانه نگاران برداري روزنامه ها خيلي كم مورد بهره تكنولوژي رسانه

بـرداري   منظور بهره توانند استعداد خود را به به همان اندازه كه در اختيار كساني است كه مي
   )8: 1996(نيومن،  .كار گيرند از اختراعات جديد به

هاي منظور تجهيز رهبران و مقامات سياسي به ابزار ها را بيشتر به ها، اين تكنولوژي بنابراين رسانه
عنوان يك بازيگر مستقل نسبت به انتشار اطلاعـات ديپلماتيـك    بهاينكه گيرند تا  كار مي نوين، به

  اقدام كنند.  
كننـد. زيـرا در    اي ايفـا مـي   ههاي چندگان كه ارتباطات جهاني نقش است تحقيقات نشان داده
و مقدوراتي نيز ها  كنند، فرصت ها و مسئولان سياست خارجي را مهار مي عين حال كه ديپلمات

هـا و مقـدورات هـم در     گذارنـد. ايـن محـدوديت    براي پيشبرد مقاصدشان در اختيار آنـان مـي  
شوند و تحولات چشـمگيري   گذاري و هم در مراحل تعاملي سياست خارجي ظاهر مي سياست

نگـاران بـر جـاي     موران اطلاعاتي و روزنامهأبر رفتار رهبران سياسي، مقامات رسمي، سفيران، م
هـا   كند، فرصت را مهار مي  گذارند. ارتباطات جهاني علاوه بر اينكه رهبران و مقامات رسمي مي

  )2002(گيلبوا،  .دهد تا اهداف خويش را به پيش ببرند قرار مي ها و امكاناتي نيز در اختيار آن
هـا ندارنـد،    هـا هـيچ نفـوذي بـر رسـانه      نتيجه گرفت كه دولت توان كاملاً نميگاه  هيچالبته 

امكانـات و  خـود دارنـد و    بـراي هـايي   كننـد، رسـانه   هاي مهم را كنترل مي ها هنوز رسانه ولتد
ها هنوز نفوذي بر  اگر دولتبا اين حال ها را در اختيار دارند.  تأثيرگذاري بر رسانه هاي  فرصت
 هـا كـه تحـت    اند مگر در آن دسـته از رسـانه   ها دارند، بيشتر قدرت خود را از دست داده رسانه

ها مجبورند استقلال خود را كسب  هاي اقتدارگرا است. علاوه بر اين رسانه كنترل مستقيم دولت 
   شود. محسوب ميعنصري كليدي از اعتبارشان  ها زيرا اين امر براي آن ،و حفظ كنند

  ها يا دستگاه ديپلماسي اي؛ رسانه ديپلماسي رسانه
هـا وجـود دارد. از سـويي،     بـين نخبگـان ديپلمـات و رسـانه     ةاي دو طرف رابطهدر جهان واقعي 

هـاي   سياست خارجي وفاق وجود دارد و سياست ةقدر كافي در زمين كه بين نخبگان به  هنگامي
پذيرنـد. حـال آنكـه،      تأثير مـي  ها ها از آن حكومت از صراحت و قطعيت برخوردار است، رسانه

ها عـدم قطعيـت وجـود دارد،     خورد و در سياست چشم مي كه بين نخبگان عدم وفاق به هنگامي
  ها بر نخبگان بيشتر خواهد بود.  احتمال تأثير رسانه
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هـا سياسـت خـارجي را     شوند كه رسانه اندركاران و دانشمندان چنين مدعي مي برخي دست
هـاي دولتـي را هـدايت     نفع آژانس هاي ذي كنند كه گروه ادعا مي كنند و برخي ديگر هدايت مي

هـايي زائـد    طور چشـمگيري بـه دسـتگاه    هاي امور خارجه را به و اين عوامل وزارتخانه كنند مي
سازد كه چگونه معناي كنوني مديريت مسائل  خوبي روشن مي نظر به است. اين نقطه تبديل كرده

  اند.  ثبات شده بي
  دهند: نشان مي است، حاضر از آن برگرفته شده ةي كه مقالهاي پژوهش اما يافته

جهـاني، موجـب    ةهـايي بـا گسـتر    هاي نوين ارتباطات و اطلاعات و ظهور رسـانه  لوژيتكنو 
شوند، برعكس انفجار اطلاعات نياز جوامع به منابع  هاي امور خارجه نمي تعطيلي وزارتخانه

هاي ديپلماتيك با نقشي كليـدي   موريتأدهد. بنابراين م داراي اعتبار اطلاعاتي را افزايش مي
 گيران داخلي، ادامه خواهند يافت. معتبر براي تصميم در توليد اطلاعات

كـار گرفتـه    هـا بـه   آورند، توسط دولـت  ها كه موجبات شفافيت را فراهم مي همين تكنولوژي 
هاي  در عرصه خودنيازهاي حمايتي، شناختي و ارتباطي  ها به گيري از آن با بهرهشوند تا  مي

 پاسخ گويند. الملل ديپلماتيك، سياست خارجي و روابط بين

اي جدي و افراطـي،     اي، به گونه جهاني رسانههاي  شبكههاي نوين با اتكا به اينترنت و  رسانه 
دادن  هـا بـا از دسـت    انـد. دولـت   ها را دچار تحول كرده ها و دولت تعادل قدرت ميان رسانه

كنند كه  ياي، نوعي تمرين را آغاز م گذاري خبري و رسانه هاي سياست انسژكنترل خود بر آ
هـاي خبـري بـا     دهند در عين حـال نيـز آژانـس    طي آن رهبري با قدرت بالا را از دست مي

نگـاران اسـت را در    قدرتي كه در دستان روزنامه اي ندرتاً هاي رسانه گيري از تكنولوژي بهره
 گيرند.  كار مي مداران به راستاي اهداف مقامات دولتي و سياست

ها بسيار مهم و  رسانه  هاي امور خارجه در تمامي ور وزارتخانهدر حالي كه حضدر اين ميان، 
 ـ  يهاي كم است، اما تنها جنبه حياتي شده اطلاعـات و تصويرسـازي كـافي نخواهنـد بـود.       ةارائ

 ـ دولت اطلاعـات و تصويرسـازي از سياسـت خـارجي و      ةها مجبور خواهند شد در جريان ارائ
  م و در عين حال كيفيت بالا را نيز لحاظ كنند.ريزي و طراحي منسج ديپلماسي خود، برنامه

  ديپلماتيك هبرانها و ر ديپلماتها يا  رسانهاي؛  ديپلماسي رسانه
هـاي مهـم ديپلماسـي از جملـه      تي، سفيران و نمايندگان دولتي در بيشتر زمينـه در ديپلماسي سنّ

مذاكرات و انعقـاد   معرفي كشورهاي خود به سايرين، برقراري ارتباط با مقامات دولتي كشورها،
هـايي   شدند و توصيه اعزام مي ها آوري اطلاعات در مورد كشورهايي كه به آن ها، جمع نامه توافق

آوردنـد، مونوپـولي و سـيطره     گذاران بـه ارمغـان مـي    كه هنگام بازگشت به كشور براي سياست
هـاي ديپلماتيـك و    حمايتي كه براي عرصه رغم جو  بهداشتند. اما انقلاب اطلاعات و ارتباطات، 

شده را  است، موقعيت مركزي سفيران در هر چهار حوزه مطرح سياست خارجي به ارمغان آورده
، 1992است. به بيان راس پرو، كانديداي رياست جمهوري آمريكا در سال  به چالش فرا خوانده

  هاي بادباني هستند.  ها يادگار ايام كشتي سفارتخانه



 

 

59 

انه
رس

ي 
ماس

ديپل
 

ش
چال

ي؛ 
ا

 
انه
رس

ت 
ملا

تعا
 و 
ها

 
ا و
ه

 ...  

ساير كشورها و امـور جهـاني، همـواره از     ةلاعات و اخبار درباررهبران كشورها براي كسب اط
هـاي   و هـم اينـك شـبكه   اند، ولي تلويزيون جهاني  هاي نخبه استفاده كرده ويژه روزنامه مطبوعات به

ن آهنـگ  گـرفت  . سـرعت نـد ا تر و قدرتمندتر تبـديل شـده   به منبعي به مراتب فعالهوشمند اينترنتي 
گيـري اسـتاندارد    ينـدهاي تصـميم  ا، فرهاي نـوين  اين رسانهده از طريق مبادلات ديپلماتيك انجام ش

است. پيشـنهادها، اظهـارات و اطلاعـات ارزشـمند منـابع       ديپلماتيك را با بحراني جدي مواجه كرده
اطلاعاتي و ديپلماتيك مختلف جهان، شايد ديگر بـه موقـع نتواننـد تـأثير مطلـوبي بـر تصـميمات        

تواننـد بـا    ندرت مي كه اطلاعات كارشناسانه موجود باشند، باز به نگاميديپلماتيك بگذارند و حتي ه
هاي جهاني  ل سياست خارجي كه توسط تلويزيونئو مسا ها ناهاي مستمر از بحر تصاوير و گزارش

  ند، رقابت كنند. شو منتشر مي
مترتـب   هـا  نظر از اهميت و حساسيتي كـه بـر آن   هاي ديپلماتيك متعارف، صرف گاهي پيام

گـذاران   يـا سياسـت    كه براي تأثير بـر افكـار عمـومي   و اينترنتي ست، تأثير تصاوير تلويزيوني ا
هاي دوردست امـا   وقتي پاي كشمكش«دارد كه  شوند را ندارند. هرد اذعان مي خاصي منتشر مي

توانند به اندازه يكـي دو   هاي وزارت امور خارجه نيز نمي كابل آيد، تمامي پراهميت به ميدان مي
  )2005(هرد، » تأثيرگذار باشند. تلويزيوني قيقه خبر د

هاي  هاي نوين ارتباطات و اطلاعات، پيام ورياگذاران با استفاده از فن هم اينك سياست ،علاوه به
را   در سطوح جهاني به رهبران كشور و بازيگران غيردولتي و نيـز افكـارعمومي   را غيرمحرمانه خود

  زنند.  شده را دور مي هاي ديپلماتيك تثبيت د و به اين صورت كانالدهن صورت مستقيم انتقال مي به
هاي نوين، مشـكلات   تر شدن مبادلات ديپلماتيك از طريق تلويزيون جهاني و ساير رسانه سريع

يند سياست خارجي شامل كارشناسان، رهبران سياسـي،  ابازيگران سهيم در فر همةاي فراروي  عمده
مل، ممكن أاست. گاهي بر اساس شهود و نه ت نگاران قرار داده ها و روزنامه ها، مديران رسانه ديپلمات

د. ايـن  شـو اي داده شود كه مسبب بروز اشتباهات خطرناكي در سياست  آلوده هاي شتاب است پاسخ
است: آنان اگر بلادرنگ، سريع و بدون  وجود آورده موضوع وضعيتي متناقض براي رهبران سياسي به

ا اگـر اصـرار   م ـدچار اشتباه خواهند شد. ا گيري كنند، احتمالاً هاي سياسي تصميم بررسي دقيق گزينه
مل بيشتري داشته باشند و وقت بيشتري براي پاسخگويي صرف كنند، آنگـاه عـدم   أورزند كه بايد ت

واكنش فوري موجب خواهد شد تا چه در داخل و چه خارج از كشور اين ظن ايجاد شود كه ايـن  
  اند و يا كنترلي بر رويدادها ندارند. هرهبران يا گيج شد

 ـ  هاي امـور خارجـه نيـز بـا چـالش      بوروكراسي دستگاه رو اسـت. اينكـه بـدون بـه      ههـايي روب
توان با اطلاعـاتي كـه در  زمـان     اي تحليل و رهنمود، چگونه مي افكندن استانداردهاي حرفه مخاطره

هـا،   ديپلمات بندد، رقابت كرد. اگر مينقش هاي اينترنتي  و صفحات شبكهتلويزيون  ةواقعي بر صحن
كارشناسان، افسران اطلاعاتي بر مبناي اطلاعات ناقص و در مواقع كمبود شديد وقت، تحليلي سريع 

سياست ارائه نخواهند داد. برعكس در صـورتي كـه    ةرهنمودهاي مطلوبي دربار ارائه دهند، احتمالاً
ها از منـابع مختلـف و زمـان كـافي بهـره گيرنـد،        هييد دقيق اطلاعات و ايدأسازي و ت براي يكپارچه
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گـذاران از   دهند. در اين حال چنانچه سياسـت  تري ارائه مي تر و موثق معاهنمودهاي جرها و  گزارش
و محـيط هوشـمند   ها و فشار ناشي از تلويزيون جهاني  اتخاذ تصميمات عاجل در واكنش به چالش

  ربط خواهند شد.  بر بي مقي و رهنمودها زمانهاي ع گزارش ةناگزير باشند، همخانواده وب 
   ها از مذاكرات ديپلماتيك اخراج رسانهاي:  ديپلماسي رسانه

دهند كـه بـه دور    ترجيح مي ديپلماتيك  و مقامات رسميسياست خارجي  ةعرصمداران  سياست
ها، بـر   المللي و خواست دولت را طبيعت مذاكرات بينزيهاي تلويزيوني مذاكره كنند،  از دوربين

موجبات عدم موفقيت در مذاكرات است، مبتنـي   ةآورند هاي سياسي كه فراهم مصونيت از هزينه
برد كـار ديپلماتيـك  در مورد موضوعات پـر اهميـت   «گفت كه ديپلماسي آشكار  است. هارد مي

آن  ةبه منافع خود برسيد، غيرممكن است كـه بـه هم ـ  “ شفاف”صورت  خواهيد به . اگر ميندارد
  )82هيندل: ( ».يدنائل آي

    :كند ميخائيل لدين ادعا مي
يم، اعمـال سياسـت و روابـط    باش ـ نداشـته  را ــ آن گوناگون انواع از ــ اسرار حفظ توان اگر

  )121: 1991لدين، ( »شود. درست براي ما غيرممكن مي
 كراتمـذا  ةهاي اولي ـ ها و موقعيت زودرس و نابهنگام تاكتيك يها اعتقاد دارند كه افشا ديپلمات

  كننـده و هـم افكـار عمـومي     امتيازات انحصاري، هم مذاكره ياعطا ة، درست به اندازديپلماتيك
زا  فشار قرار خواهد داد. برخي شـرايط پردغدغـه و اسـترس    كننده را تحت داخلي كشور مذاكره

شـدن و پـرداختن    گاه طولانيو  ناموفق و گاه نارس منتهي شودديپلماتيك تواند به مذاكرات  مي
 ثر،ؤبه مسائل غيرضروري در روند مذاكرات ديپلماتيك، بدون دستيابي به كمتـرين توافقـات م ـ  

  سازد.  مختل ميروند ديپلماسي را 
گيرند تـا پوشـش    كنند و از آن بهره مي مردم را تحريك مي “حق دانستن و آگاهي”ها  رسانه

هـا ادعـا    ي كـه ديپلمـات  المللي را خواستار شوند، در حـال  جوانب و جزئيات مذاكرات بين ةهم
داخلـي   ةاز ناحي ـ  گونـه فشـار دائمـي    آرام، آزاد و بـدون هـيچ   ةكنند كه حق داشـتن مـذاكر   مي

نگـاران، بـر سـر منـافع      ها و روزنامـه  شود كه ميان ديپلمات كشورهايشان را دارند. نتيجه اين مي
ديگـر سـعي در    شود. آنچه كه گروهي تلاش دارند آن را مخفي كننـد، گـروه   اختلاف ايجاد مي
متنـاقض اسـت؛ مـا     دموكراسي آشكار يك عبـارت كـاملاً  ). 347: 1983 ،بانآ( افشاي آن دارند

را در نظر بگيريم و گاهي جانب ديپلماسي را،   سازي افكارعمومي ممكن است گاهي جانب آگاه
  )9 :1965. (كلوده، توانيم هر دو را با هم داشته باشيم اما نمي

هـاي   گـذاري  جامعه در جريان مذاكرات و سياست  ها و افكار عمومي سانهر ،در ديپلماسي پنهان
مداران و مقامـات غيردولتـي    و بسياري از سياست  ها، افكار عمومي رسانه .گيرند مينقرار  ديپلماتيك

هايي متبادل و در مورد چه موضوعاتي مـذاكره و   چه طرح وهايي برقرار  آگاه نيستند كه چه ملاقات
گونه  تر كه اين اما در دنياي دموكراتيك ).211: 1998 ،(گيلبو شود حاصل مي ديپلماتيكي چه توافقات
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. افكـار  اسـت داشتن ديپلماسـي مشـكل    شوند، پنهان نگه تر مي ها قابل دسترس اطلاعات براي رسانه
هـا از   طور معمول، رسانه است و بهديپلماتيك خواستار دريافت اطلاعات در مورد مذاكرات   عمومي

  بسيار خرسندند.   ين خواست افكار عموميا
يعني دسترسي به  ترين چالش كننده، در معرض بزرگ مذاكرههاي  ديپلماتمعمولاً بالاترين طيف 

، با دستمايه قرار دادن منافع ملي، وزيران خارجهجمهورها و  گوهاي محرمانه قرار دارند. رئيسو گفت
هاي مـورد   كنند كه كمتر به انتشار اخبار در برخي زمينه آميزي دبيران خبري را متقاعد طور موفقيت به

  نظر آنان بپردازند. 
، صهيونيسـت  ــ  عرب ةچين و رابط ــ آمريكا ةديپلماسي پنهان در دو رويداد تاريخي ديپلماتيك رابط

پنهاني براي چين كمونيسـت    ، هنري كيسينجر پيامي1971ولاي جاست.  عنوان الگويي موفق مطرح بوده به
نتيجه ارسال اين پيـام   ).733: 1979(كيسينجر،  ارسال كرد تا پتانسيل نزديكي آمريكا و چين را محك بزند
بـود.   1972منظور ديدار از اين كشـور در سـال    پنهاني، گشودن راه براي سفر تاريخي نيكسون به چين، به

نـتيّ بـه قـرن    هاي انتقال سياست خارجي ايالات  ترين نمونه اين رويداد، يكي از برجسته متحده از عصر س
هاي خونين ايرلند شمالي نيـز نتـايج    مذاكرات پنهاني در جنگ).  83:  1987(گيلبوا،  رود شمار مي بيستم به
  )1997. (اوكلري، آميزي در پي داشت موفقيت
سياسـت    رسـمي  هـا و مقامـات   ديپلمـات ، ديپلماتيـك  داشتن موفق مذاكرات منظور پنهان نگه به

آميـز   عوامـل موفقيـت  ). 546 :1987 (گيلبـوا،  ست به ايجاد برخي شرايط دست يازندا لازمخارجي 
 ي ديپلماتيـك گوهـا و شـده هسـتند: گفـت    ميان آمريكا و چين، شناختهديپلماتيك گوي پنهان و گفت

روابط خصمانه بين دو بازيگر عبور كننـد.   ةموانع ايجادكنند همةاي طراحي شده بودند كه از  گونه به
گو به همراه حضـور  و هاي ميان دو طرف گفت الا و داراي پتانسيل بازدارندگي در تماسحساسيت ب

اين  ةخود به عدم مذاكره با طرف مقابل متعهد بودند، از نقاط برجست  عمومي بازيگراني كه نزد افكار
 ـ ميديپلمات كنندگان  رود. مذاكره شمار مي نوع ديپلماسي به ه نتـايج  دانستند كه اگر پيش از دستيابي ب

پايان خواهد يافت و با انتقـادات   وگوها فوراً وگوها فاش شود، گفت مورد نظر، روند انجام اين گفت
در ايـن   هكننـد  مـذاكره هـاي   ديپلمـات تنها تعـداد انـدكي از    .جدي مواجه خواهند شد داخلي كاملاً

راتـر از توجـه   ف كننـده و كـاملاً   وگوها دور از كشـورهاي مـذاكره   وگوها شركت داشتند. گفت گفت
پاكستان تلاش كرد تا ديدار مخفي  .شدند ها و با همكاري كشور ثالثي، سازماندهي و برقرار مي رسانه

   )38: 1997. (دايان، كيسينجر از چين را سازماندهي كند
 ةكننـدگان عـالي رتب ـ   كننده اين وضعيت باشد كه مـذاكره  تواند توجيه كاري هميشه نمي پنهان

را بـراي مـدت زمـان    ديپلماتيك ها بتوانند مذاكرات  ساي دولتؤوزيران و راز جمله ديپلمات، 
هـا   تواننـد از چشـم رسـانه    مي  سياسيون و مقامات رسمياينكه رغم   بهطولاني پنهان نگه دارند. 

 هـا  دور نگه دارند، با اين حـال آن  ها پنهان شوند و چند ساعت تا چند هفته خود را از چشم آن
خود را براي مدت زمان طولاني  اترها، دف ويي به توجه و تفحص رسانهگاسختوانند بدون پ نمي

خواهنـد   كه به چند روزي مذاكره پنهان نياز دارند و مـي ديپلمات رتبه  ترك كنند. سياسيون عالي
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 – Closed“ديپلماسـي درهـاي بسـته   ”توانند از  مانع حضور و تأثير ديپلماسي آشكار شوند، مي
door diplomacy  گسترده به معناي محدودكردن دسترسـي    گيرند. اين عبارت در مفهومي بهره

هـا بـه    ، از طريق جلب توجه رسانهديپلماتيك ها به اطلاعات مربوط به محتواي مذاكرات رسانه
براسـاس   شـود.  ي مطلوب محسوب مـي عنوان جايگزين بهو  مذاكراتاين هاي تكنولوژيكي  جنبه

وردهــاي ا، رهديپلماتيــك از زمــان شــروع مــذاكرات  ميهــا و افكــارعمو ايــن تاكتيــك، رســانه
شـوند. امـا بـه محـض      آگاه ميذاكرات مدر اين كنندگان  گوها، مشخصات و مقام شركتو گفت

وگوها طراحي  نامفهوم در مورد اين گفت شود، خبري كاملاً شروع ميديپلماتيك آنكه مذاكرات 
مذاكرات است. با اعمال ايـن تاكتيـك،   شود كه شامل اطلاعات محدود در مورد روند كنوني  مي

هاي خود نسبت بـه   ثر از مسئوليتؤاي بسيار م گونه كنندگان در مذاكرات ديپلماتيك، به مشاركت
هـاي   هـاي فشـار، سـاير مقامـات دولتـي، سـازمان       داخلي، نيروهاي مخالف، گروه  افكارعمومي

  شوند.  را ميمبديپلماتيك المللي و بازيگران فراملي در روند مذاكرات  بين
هـاي دور از دسـترس    با انتخاب مكانديپلمات كنندگان  افزون بر اين انزواي فيزيكي مذاكره

عنوان مكان انجام مذاكرات، شانس دسـتيابي بـه ديپلماسـي درهـاي      به  ها و افكار عمومي رسانه
  دهد.  بسته را افزايش مي
اي  و فنون رسانهها  رسانهر به امر متبحاز جمله مقامات معمولاً كه ديپلماتيك   مقامات رسمي

، اما قابل ديپلماتيك آيند، توانايي توليد اطلاعاتي خارج از مذاكرات اصلي حساب مي قدرتمند به
هــا و ميزگردهــا و در پــي آن انجــام  را دارنــد. برگــزاري كنفــرانس  توجــه بــراي افكــارعمومي

اي را بـراي   ن نوع برخـورد رسـانه  اي ةميزگردهاي مطبوعاتي جملگي از اقداماتي هستند كه زمين
كه مجبـور باشـند     هنگامي ديپلماتيك  رسميآورند. بنابراين مقامات  فراهم مي ديپلماتمقامات 

كار گيرند. اما همواره  توانند چنين تاكتيكي را به دور نگه دارند، مي  مذاكرات را از اذهان عمومي
هـاي   سي پنهان در نظر گرفت كه تكنولوژيرا در روند ديپلماملاحظه و جانب احتياط بايد اين 

توانـايي آن را دارنـد كـه     لحظـه همراه، هر هاي  ها، اينترنت و تلفن نوين ارتباطات مانند ماهواره
  نقش گزارشگران نوين را بازي كنند. 

  منظور پيشبرد مذاكرات ديپلماتيك ها به گيري از رسانه بهرهاي:  ديپلماسي رسانه
تواننـد بـا    كننـدگان مـي   تاكتيك اختصاص داشت كه چگونـه مـذاكره   بخش قبلي به تشريح اين

ها مخفي نگه دارند. ايـن   گيري از روش ديپلماسي درهاي بسته، مذاكرات را از چشم رسانه بهره
چگونـه از    اينكه مقامـات رسـمي   ؛كند مخالف با بخش پيشين اشاره مي اي كاملاً بخش به پديده
، براي وب ةو محيط هوشمند خانواد هاي جهاني از تلويزيون ويژه هاي سراسري به ظرفيت رسانه

هـا   گيـري از رسـانه   گيرند. اين نـوع بهـره   و حل تعارضات بهره ميديپلماتيك  پيشبرد مذاكرات
بوسـا ابـو ايـن مفهـوم را چنـين       ).1986(كـوهن،   شـود  اي شناخته مي عنوان ديپلماسي رسانه به

  )43: 1996(ابو،  .»براي بيان و ترويج سياست خارجيها  گيري از رسانه بهره«كند:  تعريف مي
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چهـره، يـا    به هاي مستقيم ارتباطات انساني و چهره در غيبت كانالديپلماتيك،  مقامات رسمي
مواقعي كه نسبت به واكنش طرف مقابل در مذاكرات يا در حل تعارضـات نـامطمئن باشـند، از    

هاي  رقيب و بازيگران غيردولتي  راي رهبران دولتها با يا بدون استناد، براي ارسال پيام ب رسانه
ترين و  ، كيسينجر در طول معروفصهيونيست ـاعراب   1973گيرند. پس از جنگ سال  بهره مي

 يدن و القـا كـر منظـور برجسـته    هـا بـه   ، از رسـانه “شاتلديپلماسي ”مشهورترين موفقيت خود 
  اي كامل گرفت.  تحميلي پيشنهاداتش بهره

منظور جلوگيري از دستيابي به تعهدات و توافقـات مـوقتي ميـان     كوشانه او به هاي سخت تلاش
ها به نتيجه رسيد و همين  گيري كامل او از رسانه و همسايگانش، مصر و سوريه، با بهرهصهيونيست 

او بـه ايـن كشـورها    ). 1974 ،(كالب اي آمريكا در طرح خود شد نكته عامل موفقيت اين مرد رسانه
داد و در اصل قصد  نشده هر دو طرف مي شده و ضبط گراندي شامل اطلاعات ضبط بك هاي گزارش

  ها را بشكند.  بست كننده جدا كند و بن هاي مذاكره او اين بود كه امتيازات را از طرف
نظـر و نگـرش خـود نسـبت بـه       از طريق اعلام نقطهديپلماتيك برخي اوقات رهبران و مقامات 

 سـازند  برجسته مـي ديپلماتيك كشور مقابل، منفعتي ملي را در مذاكرات  هاي نگاران و رسانه روزنامه
سياسـت خـارجي و    ةو سياسـيون عرص ـ رهبـران  اين هاي اخير،  در سال ).129 :1998(رابينوويچ، 
هـاي سـنتيّ ديپلماتيـك بهـره      اند كه از ارتباطات جهاني فراتر از كانال همواره ترجيح دادهديپلماسي 

منظور تصويرسازي و نيز در جهت بازكردن فصلي نـوين در مـذاكرات،    خود را بههاي  بگيرند تا پيام
  )10: 1998، اينترنشنال هرالد تريبيون( .الملل، منتشر سازند بين توافقات و روابط

منظور حـل تعارضـات و در    ا بههپيشنهاد ةها، ارائ منظور برقراري ملاقات كه بههايي  اجلاس
د، بـيش از  شـون   مدت برگـزار مـي   طولانيديپلماتيك  هاي افقصورت ممكن حتي دستيابي به تو

ند. بسته به شرايط و بافت موقعيتي ملـي  هستاي از تركيب اين دو جزء  ها اثبات زنده ساير پديده
 ؛انـد  اي بـوده  يدادهايي رسـانه رو جمله از اصل در ــ  هاي عالي المللي، بسياري از اجلاس و بين
 هـاي  آمريكا و اتحاد جماهير شـوروي كـه بـه انعقـاد توافـق      ةحدنمونه، اجلاس ايالات مت براي
پـس از ايـن رويـداد،    ). 249: 1994(هالين و ماسـيني،   دشآميز ميان رقيبان گذشته مشهور  صلح

اي را ارائـه و معرفـي    اي در نوع خود بهترين شكل ديپلماسي رسـانه  رسانه ةرويدادهاي برجست
گيري از تكنولوژي پخش مستقيم، خروجي سازماندهي و از  هاي با بهر هاي رسانه كردند. اين پيام
پوشـش   )9: 1992(دايـان و كـاتز،    شـدند اي، با تشريفاتي خاص ارائـه   رسانه ةشد پيش طراحي
هـا شـد و مخاطبـان     خاص انتشار رسانه ةاي مانع تعيين گستر اين رويدادهاي رسانه ةخبري زند

  خود جلب كرد.    به سراسر جهان را شديداً
  كنند:  اي بر ديپلماسي را چنين بيان مي برخي تأثيرات رويدادهاي رسانهز ي.دايان و اي. كاتد

 .اند رنگ كرده اي نقش سفيران را كم رويدادهاي رسانه 

هـا   اند و فضاي مناسـبي بـراي برقـراري تمـاس     ها و حصارهاي ديپلماتيك را شكسته بست بن ها آن 
 .اند دهمنظور انجام مذاكرات فراهم آور به
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فـراهم   هـا  ناسـوي توافقـات و انعقـاد پيم ـ    كننـدگان بـه   فضايي مناسب براي هدايت مذاكره ها نآ 
 )204: همان( .اند ساخته

تواننـد در مراحـل    اي مـي  رويدادهاي رسـانه زيرا  ،تمايز ميان دو تأثير اول و دوم مشخص است
هيل مـذاكرات، يـا از پايـان    تا جلـب اعتمـاد و تس ـ  ديپلماتيك دادن مذاكرات  از ترتيب ،مختلف

شود، كاربرد داشته  منظور حمايت از توافق حاصله انجام مي كه به مذاكرات تا بسيج افكار عمومي
اول و قبـل از شـروع    ةتوانند در پي حصول نتايج مرحل اي همچنين مي باشند. رويدادهاي رسانه

كـار گرفتـه    بـه   ايـت عمـومي  منظور جلـب حم  عنوان ميانجي، به مياني و به ةفاز بعدي، در مرحل
يابد كه مانعي برطرف شده باشـد امـا    ها زماني ضرورت مي گيري از رسانه شوند. اين شكل بهره

صلح پايدار  ةطرفين هنوز مجبور باشند پيش از آنكه اظهار نظر خود را در مورد اصول موافقتنام
بـا    اين مرحله، بسيج افكار عموميو برابر اعلام كنند، راه زيادي را تا رسيدن به آن بپيمايند. در 

  بعدي مذاكرات را تسهيل كند.  ةتواند مرحل اي مي حمايت رويدادهاي رسانه
دهـد كـه چگونـه دو ابرقـدرت، خـود را بـا        اجلاس گورباچف با ريگان و بوش نشان مـي 

، Post Cold – Warها، در انتقال از عصر جنگ سرد به عصر فرا جنگ سـرد   گيري از رسانه بهره
 بـراي كننـد.   مـي  سهـا را مـنعك   دهند. اين اجلاس تغييراتي برجسته در روابط ابرقدرت وفق مي

روابط خود با «انگيزند كه  ها و كشورها را بر مي ها، ملت اي افراد، گروه نمونه، رويدادهاي رسانه
  )172: 1996(نگرينه،  ».طور زنده، در مقابل چشمان خود به محك ارزيابي بگذارند ديگران را به

، ارزش به تصـوير كشـاندن يـك رويـداد     1985اولين اجلاس گورباچف و ريگان در سال  
دهد. اجلاس بعدي استفاده از رويـدادهاي   آغازين فراگرد توافق را نشان مي ةاي در مرحل رسانه
اي هدايتگر دو  دهد، آنجا كه رويداد رسانه گري مذاكرات را نشان مي ميانجي ةاي در مرحل رسانه
 “همكـاري ”بـه موضـع    “مقابلـه ”ها از موضـع   به سمت پيشرفت در مذاكرات و انتقال آن كشور

به جنگ سرد پايـان داد.    طور رسمي ، به1990 مي واشنگتن، در بوش ـاست. اجلاس گورباچف  
منظـور جلـب حمايـت     خود، از برقراري جلسات متعدد با ريگان و بوش، بـه  ةنوب گورباچف به
منظـور انجـام اصـلاحات بـزرگ      ارج از اتحاد جمـاهير شـوروي و بـه   داخل و خ  افكار عمومي

منظــور  از ســوي ديگــر ريگــان، از ايــن اجــلاس بــه سياســي و اقتصــادي خــود بهــره گرفــت.
نگرش خود در مورد اتحاد جماهير شوروي بهره گرفت. او  ةبخشيدن به تغيير برجست مشروعيت

 ـامپرا”خـود،  جمهوري  دوران رياست ةاين جلسات و در آستاناز  پس نـام گرفـت.    “ور شـرور ت
، مـورد  صهيونيسـت  ـاعـراب    طور متنـاوب در فراينـد صـلح    اي، همچنين به رويدادهاي رسانه

  برداري قرار گرفتند.   بهره
ثر ؤدهند از ابزار م ـ ترجيح ميديپلماسي و سياست خارجي،  ةمداران عرص و سياسترهبران 

منظور كسب حمايت از  داخلي، به  افكار عمومي اي براي اعتمادسازي و بسيج رويدادهاي رسانه
برداري كنند و در اين راه به ادغام يا اعطاي امتيازات بـالا    فرايندهاي دشوار برقراري صلح، بهره

اي و جلسات ملاقـات ايـالات متحـده آمريكـا و اتحـاد       ها تن دهند. رويدادهاي رسانه به رسانه
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سـازد تـا    تعلق دارند كه يك رهبر بزرگ را قادر مـي ها  جماهير شوروي، به آن دسته از پيروزي
و  فراملـي هاي  ، همكاريديپلماتيك ها جنگ و تعارض، خبر از آمدن عصر مذاكرات بعد از دهه

  صلح بدهد. 
آميز نيستند، مانند موردي كه در آن ايالات  اي همواره موفقيت با اين حال، رويدادهاي رسانه

اي  رسانهديپلماسي هاي  در مادريد بود. برخي تاكتيكنيست صهيو ـمتحده باني كنفرانس اعراب  
انـد،   گونه تنوعي تكـرار شـده   كرات و بدون هيچ كه به هنگامي ها اند و يا تأثير آن تأثير بوده نيز كم

اي  كيد كرد كه رويدادهاي رسانهأدر اينجا بايد ت). 235: 1997به و كاتز،  (ليه است تر شده رنگ كم
اينكه اين رويـدادهاي   ؛شوند ، كنترل ميديپلماتيك  مداران و مقامات رسمي تتوسط سياس كاملاً
يا چه زماني، كجا و چگونه اين رويدادها در تلويزيون  اينكه اي به چه كسي ختم شوند و  رسانه
  .به نمايش در آيندهاي نوين  هاي هوشمند رسانه محيط

جـاي توليدكننـدگان و مـديران     به ديپلماتيك، مداران و مقامات رسمي در مواقعي كه سياست
در هـاي    هنگـاران تنهـا نقشـي حاشـي     شـوند، روزنامـه   كار گرفتـه مـي   پوشش خبري تلويزيون به

كـه    افتـد، هنگـامي   صورت عكس نيز اتفاق مـي  كنند. اين موضوع به پيدا مياي  ديپلماسي رسانه
مـداران و   كنند، سياست مي عملاي  در ديپلماسي رسانهاي  صورت حاشيه به نگاران صرفاً روزنامه

   )1994. (داويسون، كنند ها را مديريت مي پوشش خبري رسانه مقامات رسمي
  گيري نتيجه
تـر   با رويكردهاي اغلـب سـنتيّ   ديپلماتيك  و مقامات رسميسياست خارجي  ةعرصمداران  سياست

زودرس و  ياكـه افش ـ  ها بر ديپلماسي و سياست خارجي، اغلـب معتقدنـد   نسبت به تأثيرات رسانه
امتيـازات   ياعطـا  ة، درسـت بـه انـداز   ديپلماتيـك  مذاكرات ةهاي اولي ها و موقعيت نابهنگام تاكتيك

فشار قرار خواهد  كننده را تحت داخلي كشور مذاكره كننده و هم افكار عمومي انحصاري، هم  مذاكره
وفق و گاه نـارس منتهـي   نامديپلماتيك تواند به مذاكرات  زا مي داد. برخي شرايط پردغدغه و استرس

شدن و پرداختن به مسـائل غيرضـروري در رونـد مـذاكرات ديپلماتيـك، بـدون        گاه طولانيو  شود
  سازد.  مختل ميروند ديپلماسي را  ثر،ؤدستيابي به كمترين توافقات م

ايـن   ةكنند تواند توجيه نمي وارهپنهانكاري همها،  اما از آنجا كه در عصر گستردگي حضور رسانه
را براي مدت زمان طولاني ديپلماتيك مذاكرات ديپلمات، رتبه  كنندگان عالي عيت باشد كه مذاكرهوض

رفتـه  بهـره گ   (Closed – door diplomacy) “ديپلماسي درهاي بسته”از از اين رو  ؛پنهان نگه دارند
عات مربوط ها به اطلا معناي محدودكردن دسترسي رسانه گسترده به  اين عبارت در مفهومي شود. مي

ايـن  هـاي تكنولـوژيكي    هـا بـه جنبـه    ، از طريق جلب توجه رسـانه ديپلماتيك به محتواي مذاكرات
   شود. ي مطلوب محسوب ميعنوان جايگزين بهو  مذاكرات

ها بر ديپلماسـي و سياسـت    تر نسبت به تأثيرات رسانه هاي نوين با ديدگاه  مقامات رسميدر مقابل، 
هاي  ويژه از تلويزيون هاي سراسري به چگونه از ظرفيت رسانهتر دريابند كه خارجي، برآنند تا هر چه به
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و حل تعارضات بهره گيرنـد.  ديپلماتيك  ، براي پيشبرد مذاكراتو محيط هوشمند خانواده وب جهاني
  .شود اي شناخته مي ها ديپلماسي رسانه گيري از رسانه اين نوع بهره

از ترتيـب دادن   ،توانند در مراحل مختلف اي مي دادهاي رسانهروياي،  در روند اعمال ديپلماسي رسانه
يـج افكـار عمـومي    ديپلماتيك مذاكرات  كـه    تا جلب اعتماد و تسهيل مذاكرات، يا از پايان مذاكرات تـا بس

نـد. رويـدادهاي رسـانه       منظور حمايت از توافق حاصله انجام مي به تـه باش يـن   شـود، كـاربرد داش اي همچن
ن ميـانجي،  همچـو ميـاني و   ةاول و قبل از شروع فاز بعدي، در مرحل ةصول نتايج مرحلح توانند در پي مي
هـا زمـاني ضـرورت     گيـري از رسـانه   كار گرفته شوند. اين شـكل بهـره   به  منظور جلب حمايت عمومي به
د يابد كه مانعي برطرف شده باشد اما طرفين هنوز مجبور باشند پيش از آنكه اظهار نظر خود را در مـور  مي

اصول موافقتنامه صلح پايدار و برابر اعلام كنند، راه زيادي را تا رسيدن به آن بپيمايند. در اين مرحله، بسيج 
  بعدي مذاكرات را تسهيل كند.   ةتواند مرحل اي مي با حمايت رويدادهاي رسانه  افكار عمومي

اي آشـكار   نيست، پديدههاي دربسته  اتاق ةپديد ديپلماسي ديگرهاي هوشمند نوين،  در عصر رسانه
  .اي كه هر چه پوياتر باشد، سياست خارجي را پوياتر خواهد ساخت اي رسانه پديده ؛است

  زهرا خرازي محمدوندي آذر 
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